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ITUMOJIOTI'UA NTONYJIAPHBIX IICUXOJOI'MYECKUX TEPMHUHOB B
COBPEMEHHOM OBIIECTBE

Manan Iuana EpOyjiaHKbI3bI
dianamanap@bk.ru
Maructpant cneunaibHOCTH «IlepeBoaueckoe neno», EBpazuiickuil HallMOHAIbHbBINA
yHuBepcuteT uM. JILH. ['ymunena,
Acrana, Ka3zaxcran

[Icuxooruvyeckre TEPMHUHBI CTAIM IIIMPOKO PACIPOCTPAHECHHBIMHU M3-32 HECKOJIBKUX (DAKTOPOB.
Bo-niepBbIX, HHTEpEC K IICUXOJOTMU KaK HayKe O YSJIOBEYSCKOM TOBEICHUU U MEHTAIBHBIX MPOIeccax
MOCTOSIHHO pacTeT. JIFoaM Bceraa CTPEMMIIMCh HOHSATh Ce0S M OKPY)KAMOIIHUX, MO3TOMY ICHXOJIOTHS
oOpesila OrpoMHOE 3HAYECHHWE B COBPEMEHHOM 0OmIecTBe. BO-BTOPBIX, NMCHXOJOTHYECKHE TCPMHUHBI
MMOMOTAIOT JIFOJIAM OOBSICHUTh W OIHUCATh Pa3IMYHbIC ACIEKThI CBOCH >KM3HH, BKIIOYAs SMOIWH,
MOBEJICHUE, OTHOIICHHS W IICHMXWYECKOe 370poBbe. OHHM CIIy)KaT WHCTPYMEHTOM JijIsi OOIICHHS O
CJIO’KHBIX KOHIICHIIHMSIX U SIBIICHHUSIX, KOTOPBIC MHOTIA TPYIHO BBIPa3UTh ciioBaMu. Kpome Toro, MHOTHE
U3 ITUX TEPMHUHOB HCIIOJB3YIOTCS B 00OpPa30BaTENbHBIX M MPO(PECCHOHAIBHBIX KOHTEKCTAX, BKIIHOUAs
00J1aCTH TICHXOJIOTHH, IMEJaroruky, COlMaIbHON PabOThl M 37paBooxpaHeHus. [Icuxosorus kacaercs
MPAKTUYECKH BCEX aCIEKTOB HallleH )U3HU. BOT moveMy KakJJoMy HHTEPECHO 3HATh O IICUXOJIOTUH: BCE
3TO CHOCOOCTBYET MIMPOKOMY PACHPOCTPAHCHHIO IICUXOJIOTUYECKUX TEPMHUHOB B COBPEMEHHOM
oO1ecTBe.

TepMUH «IICHXOJIOTHs» MPOMCXOAUT OT JBYX Tpeueckux ciioB; PSyche o3nauaer «myrma win
JpIXaHue», a L0gos o3HavaeT «3HaHHe Wi u3ydeHue». CIOBO «IICHXOJIOTHUS» HE OBLJIO B 0OHUXOJIE 110
JeBSITHA/IIATOTO BEKa, a 00JacTh TMCUXOJOTHH (DaKTUYECKH CTaja HE3aBUCHUMOW HAyKOW TOJBKO B
cepeqrHe JIEBATHAIIATOTO BEKa.

[Icuxonorus BO3HHMKIA KaK He3aBHCHMas akaJeMuueckas aucuuruimHa B 1879 romy, xorna
HeMenkuid mpoeccop Bunsrensm ByHAT 0cHOBaN nepByro 1a00paTOpHIO MCUX0JIOTHH B Jlednuurckom
yHuBepcuteTe, ['epmanus. MHTeNneKTyanbHble KOPHHU TICHUXOJOTHH JieXkaT B cotoze (unocodpuu u
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(1)I/I3I/IOJIOI‘I/II/I. ByHIITa TPAAULIMOHHO CUUTAIOT OCHOBATCIIEM HJIM OTIIOM COBpCMCHHOfI IICUXOJIOTHUH, a
1879 rox cunTaercs ro10M, KOT1a IICUXOJIOTHsI HAKOHEI! CTajla YHUKAIbHON 00JIACTHIO HAYKH.

OTHMOJIOTHS TICUXOJOTHYECKUX TCPMHUHOB OTHOCHUTCA K IMPOHUCXOKIACHUIO U HCTOpPHUU CJIOB,
HCIIOJIB3YEMbBIX JId OIUCAHUA TICHXOJIOTHYCCKUX MOHATUM M SBJICHUH. I/ISYI-IGHI/IG 3THUMOJIOTHH
TMCUXOJOTUYCCKUX TCPMHUHOB IMOMOTI'a€T NOHATH, KaK 9T TCPMUHBI ObLIN MMpUAYyMaHbl, KAKHUC A3BIKU U
KYJIbTYPHBIC KOHTCKCTBHI IMOBJIUAIIM Ha HX C];)OpMI/IpOBaHI/Ie N KaK HX 3Ha4YCHUA MOIJIM MCHATHBCA C
TCYCHHUEM BPCMCHHU.

Hanpumep, MHOTHE TMCHUXOJIOTUYECKHE TEPMHHBI HMMEIOT TPEUECKOEe WM JIATHHCKOE
IMPOUCXOKACHUC, TIOCKOJIbKY OTU A3BIKM YaCTO CIIYKHIIN OCHOBOH PaHHUX TICUXOJOTHUYCCKUX
KOHLeNui. J[pyrue TepMuHbl MOTYT UMETh KOPHU B aHIVIMHCKOM, ()PAHIY3CKOM, HEMEIIKOM U JAPYrUX
eBpOHGfICKHX A3bIKAX, a TAaKKC B PAa3JIMUHBIX KYJIbBTYPHBIX MW SA3BIKOBBIX TpaaulUAX. I/I3yqu1/Ie
OTUMOJIOTUH IICUXOJIOTUYCCKUX TCPMHUHOB HE TOJIBKO ITOMOTACT MMOHATH UX SHAYCHUC U UCIIOJIB30BAHUE,
HO TAaKKXC paCIUpACT HAIIW 3HAHUS O KYHBTypHOfI n HHTCJIJICKTyHJIBHOﬁ HCTOPHH IICUXOJIOTHUH.

B COBpPEMECHHOM O6HICCTB€ MOABHUIIOCH MHOXKCECTBO IICHUXOJIOTUYCCKUX TCPMHUHOB, KOTOPBLIC
HCIIOJIB3YIOTCA B HOBCGI[HGBHOﬁ KHU3HU.

KonmaecTBO NICHXOIOTHYECKHX TCPMHUHOB CTaOMIILHO pacTeT. B ux uncie: 6YJ'IJ'II/IH1", CTAJIKUHI', a
KorJa p€db 3axOoJuT 00 OTHOIICHUAX, B PCUYU MOABIIAIOTCA TAKUC BBIPAKCHU KaK a6},}03, FaSHaﬁTHHF,
HerJieKT. YyTh HUXe Mbl pa30epeM MPOUCXOKICHUE U 3HaYeHHE HEKOTOPHIX TEPMUHOB.

1. AOsbr03
LATIN LATIN LATIN OLD FRENCH
ab- abuti abus-

abuse

TepMUH MPOUCXOAUT OT AHIJIMKICKOTO ‘“abuse”, To ecTh “3I0ymoTpeOIsTH/OCKOPOIATE”.
O3HayaeT HACWJIbCTBEHHBIE NICHCTBHS, OCKOpOJIEHHE U IUIOXO€ OTHolIeHHe. Yacto ymoTpebisercs B
KOHTEKCTE OTHOILIEHUH B mape (a0bt03UBHBIC OTHOIICHHS).

«AOBI03» HMeeT JaTHHCKUE KOpHU. OHO MPOUCXOIMT OT CJIOBA «abusus», KOTOPOE SIBISETCS
MPUYACTHEM TMPOMISANIEr0 BPEMEHH OT IJiarojia «abuti», YTO O3HAYaeT <«GIOYNOTPeONATh» WIH
«M3pacxoqoBaThy». B cBOeM mepBOHAUATBHOM JATUHCKOM HCHOJB30BAaHUU CIOBO «3J0YIMOTPEOICHHE)
OTHOCHJIOCH K HEMPABUIBHOMY MU YPE3MEPHOMY HUCIIOIb30BAHUIO YET0-TH00.

Co BpemeHeM 3Ha4YeHHE CIIOBa «aObIO3» PACIIMPHIOCH M TEMeph BKIIOYAET KECTOKOE
oOpailieHre, MpUUMHEHUE Bpea MM SKCILTyaTaIlMIo JII0IeH WK Bemleld. DTOT 0oJiee MIMPOKUNA CMBICI
BO3HHK, KOTJ]a KOHIICTIIIHS BPEIHOTO TMOBEIEHUS MO OTHOIIEHUIO K APYrUM cTana Oosiee 3aMEeTHON B
COIIMATIBHOM JIUCKYpCE.

B coBpeMeHHOM HCIONIB30BAHUH 3TOT TEPMUH OOBIYHO OTHOCHUTCS K KECTOKOMY OOpaIleHHIO
WIH Bpeny, MPUYMHEHHOMY IOJSIM, OCOOEGHHO B KOHTEKCTE (PM3MUYECKOTO, SMOLMOHAIBHOTO WIH
CEKCYalbHOTO HACHIIUS. DTO MOXKET TaKkKe BKJIIYATh 3JI0YMOTpeOieHnEe WIN KECTOKOe oOpalieHue ¢
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TaKUMH BCHICCTBAMHU, KAK HAPKOTUKH HJIUW AJIKOTOJIb, 4 TAKIKC ISKCIUIyaTallui0 WJIA 3J10y1'IOTpe6JIeHI/Ie
BJIAaCTBhIO MUJIM BJIACTBIO.

2. Bymnuar

MIDDLE DUTCH

boeke bully

BymauHr — 3TO arpeccMBHOE TIOBEJCHHE, HANPABICHHOE HAa TO, YTOOBI MPUYMHUTH BPEI HIIH
3aIryraTh 4elloBeKa, KOTOPOTO CUUTAIOT 00Jiee CITa0bIM MIIN YSI3BUMBIM.

Tepmun «bully» nMeeT HHTEPECHYIO STHMOJIOTHIO, BOCXOIAIIYIO K TOJUIAHACKOMY s13bIKy. OHO
MPOM30IILJIO OT TOJIAHJCKOTO cioBa «boely, 4To o3HauaeT «Tr000BHHUK» WK «Opart. [lepBoHa4YaIbHO,
B 16 Beke, cioBo «bully» ucnonb3oBanock st 0003HaUEHHSI BO3IIOOICHHOTO MITH XOPOILIETO JPYra.

Opnako k 17 Beky 3Ha4ueHHE CIIOBA M3MEHMJIOCh M CTAJI0 OTHOCUTBHCA K CaMOJIOBOJIBHOMY,
OyifHOMY YeJIOBEKY, KOTOPBI OOBIYHO 3aIyTUBACT JPYTUX WK TUIOXO0 00pamaeTcs C HUIMU. JTOT CIIBUT
3HAYEHHsI, BEPOSITHO, MPOM3OIIEN U3-3a accouuanuu cioBa «bully» ¢ arpeccCHBHBIM TOBEICHHUEM H
MpeciieI0OBAaHUEM.

OTOT TepMHUH MpUOOpesl U3BECTHOCTh B aHIIMMCKOM f3bIKE B 18 Beke, 0COOEHHO B KOHTEKCTE
MPUTECHEHWH B MIKOJFHOM JBOpE MM Ha padodyeM mecte. CeromHsl 3TOT TEPMHH HCHOJB3YETCS M
OTHCAaHUs YeJIOBEeKa, KOTOPBIA MCIOIb3YeT CUITy WM BJIACTh, YTOOBI MPUYMHHUTH Bpe] WU 3alyrathb
JIPYTUX, 0COOCHHO T€X, KOTO CUUTAIOT O0Jiee CIa0bIMU HIIH 00JIee YSI3BUMBIMH.

3. Cranxkur

GERMANIC OLD ENGLISH

-stealcian

OLD ENGLISH

bistealcian
stalk

ENGLISH

steal

late Old English -stealcian (in bistealcian ‘walk cautiously or stealthily’), of Germanic origin; related to
steal.

B ncuxonorun Cmankumne OMPCACIIACTCA KaK IMOBTOPAIOIICECA W HCKCIIATCIIBHOC BHUMAHUC,
npecjaca0BaHneC WM KOHTAKT, HaHpaBJ’IeHHHﬁ Ha KOHKPCETHOT'O YCJIOBCKA, BBI3BIBAKOIICEC Y 3TOTO
YCJIOBCKA YYBCTBO CTpaxa UJIN OecCIoKoiicTBa. HpeCJ'Ie,Z[OBaHI/Ie MOKET BKJIHOYATh CJICIKKY 3a KCM'J'II/I60,
OTIHPABKY HCKCIATCIBbHBIX TIOAAPKOB HIIN COO6m€HHﬁ, HCXCJIATCIIBbHBIC TeJ'Ie(l)OHHBIC 3BOHKH HIIN
Ha6J'IIO,[[eHI/IC 3a YbUMHU-IIN00 JIEUCTBUSAMU 0e3 ux cormacus. Cmaikune 4acTo BBI3BaH OJACPKUMOCTBIO
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win (uKcanuel Ha )KepPTBE M MOXKET ObITh MOTUBUPOBAH Pa3IMUHBIMH (aKTOpaMU, BKIIIOUAs JKETaHUE
KOHTPOJISI, BIIACTH WJIA MECTH.

Cmanxkune CUATACTCS CEPbE3HON TCUXOJIOTHYECKON M IOPUIMYECKON MpoOIEMOid, TTOCKOIbKY
OHO MOKET UMETh CEPbE3HbIC HEraTUBHBIE TIOCIEACTBUS JIJISl ICUXUYECKOTO 37J0POBhS U OJIAronorydus
kepTBbl. OOBIYHO OHO XapaKTEPU3YeTCS IMOCTOSHHBIM WM HAaBSI3YMBBIM XapaKTEPOM U MOXKET CO
BpEMEHEM OOOCTPUTHCS, €CIM HE MPHHATh MEphl. BO MHOTMX IOPUCAMKIMIX ICHCTBYIOT 3aKOHHI,
3alMIIAI0IINE JI0AEH OT MPeCiIeJOBaHMsI U IPEIOCTABIISAIONINE )KEPTBAM CYACOHYIO 3alUTYy.

CioBO «Cmankune» TPOUCXOJUT OT JPEBHEAHIIMHCKOTo cioBa «Stealc» wmmu «stelcy, uro
03HAYaJl0 BBICOKO MOJHUMArOIIUICA cTebenb. OHO MPOU30HUI0 OT mpoTorepmanckoro «Stelk-» u, B
KOHEYHOM CYeTe, OT IPOTOMHI0CBPOTICHCKOTO «*Stel-», 03HAYarOIIEro «CTaBUTh, CTOSATh, Pa3MEIIaTh.
Co BpeMEHEM 3TO CJIOBO CTajl0 OTHOCHTBCS HE TOJBKO K CTEOJIFO PacTCHHs, HO U K CKPBITHOMY
MEPEMEIIEHUIO WM TaWHOMY CIICOBAHHIO 3a KEM-TO, YTO M SBIISIETCS TEM CMBICIIOM, KOTOPBIA MBI
TENEepb CBS3BIBAEM CO «CMANKUH2OM». DTOT CIIBUT, BEPOSITHO, MPOU30LIEN NOTOMY, UTO CTEOIN
pacTeHHIA MOTYT HAlTOMHUHATh KOTO-TO, IBUTAIOIIETOCS TUXO U HE3aMETHO.

4. TaznaiiTuHr

Tepmun «easznatimuney MPOUCXOAUT OT Tbechl [latpuka ['amuiasrona «Gas Light» 1938 roxa. Ilo
CIOXKETY MY)K MaHHUITYJTUPYET CBOCH JKEHOM, 3aCTaBIIsAS €€ MMOBEPHUTH B TO, YTO OHA CXOJHT C yMa, BHOCS
HEOOJIBIIINEG W3MCHEHHS B MX OKPYXKCHHE, a 3aTeM OTpPHIIAs, YTO OHHU IPOM3OILIH, 3aCTaBIISS €€
COMHEBAThCS B CBOEM COOCTBEHHOM BOCIIPHATHH H 37PAaBOMBICITUU. B Ha3BaHWM YIIOMHHAETCS Ta30BOE
OCBEIIIEHUE B UX JJOME, KOTOPOE MYX MPHUTIIYIIAET, HO OTPHUIIACT 3TO Ha JOTIPOCE JKCHBI.

W3 3TOT0 MOBECTBOBAHMS TEPMHH «Ta3JIaUTHHT Pa3BHIICS JIJIS ONTUCAHUS (POPMBI TICUXOJIOTHIECKOH
MaHUITYJISIUN, TPA KOTOPOW OJMH YEIOBEK IBITACTCS IOJOPBATh PEATHHOCTh JPYroro 4YeloBeKa,
3aCTaBIIsisT €r0 COMHEBATHCS B CBOEM BOCIPHUSATHH, BOCIIOMHHAHUSX W 3JIPAaBOMBICIHH. JTa TaKTHKa
4acTO MHCIOJIb3YeTCSI B OCKOPOUTENBHBIX OTHOLIGHUSX WJIM JIIOABMH C MaHUNYISITUBHBIMU
HamepeHussMi. C Tex MOp 3TOT TEPMHUH BOILIEN B OOMXOJ Ui OMHCAHHUS AHAJOTHYHBIX MOJeJel
MOBEICHUS B Pa3IMYHBIX KOHTEKCTAaX, BBIXOJIIMX 33 PaMKH €ro MepBOHAYaJIbHOTO TeaTpalbHOTO U
KMHEMAaTorpadu4ecKoro MporuCX0oxKACHHUS.

TmarenpbHO uccienys STUMOJIOTHUIO TOMYJSIPHBIX TMCHUXOJOTUYECKHX TEPMHUHOB, Mbl HE TOJBKO
oforaiaeM Halll JeKCUKOH, HO U MOJydaeM TiyOOKue 3HaHHS 00 3BOIOINH IICUXOJIOTUYECKON Teopuun
u mnpakTuku. [loHMMas KOpHHM 53THX TEPMHHOB, Mbl YyCTaHaBIMBaeM Oosiee TIyOOKYyl0 CBSI3b C
HUCTOPUYECKUM IIyTEHIECTBUEM IICUXOJOTUYECKONW MBICIH, CHOCOOCTBYSI 0o0Jiee TOHKOMY MOHUMAaHHIO
YeJI0BEYECKOro TMOBEACHUS U TMo3HaHWS. TakuM 00pa3oM, HCIONIb30BAHUE JHMHIBHUCTUYECKUX
HappaTUBOB, BIUICTCHHBIX B IICMXOJIOTMUECKYI0 TEPMHHOJOTHIO, BBIXOJUT 3a PAMKH IPOCTOrO
paciiupeHusl CJIOBApHOrO 3amaca — OHO OCBEIIAeT CJIOKHOE B3aUMOJICHCTBUE MEXKIY S3BIKOM,
KyJbTYPOH U YEJIOBEUYECKOUN MICUXUKOM.
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